
-Есть Светлая сторона Силы, Темная сторона Силы и Кайл-сторона Силы.

Гарри Поттер застонал и попытался удержаться на ногах после того, как в результате
последнего раунда "Охоты на Гарри" ему стало ужасно больно и он едва мог сидеть. Вокруг
него в парке было тихо. Все младшие дети разбежались, когда пришел Дадли, и Гарри в том
числе. К сожалению, в отличие от остальных, Гарри не убежал.

"Почему ты терпишь эту пуду, малыш?"

Гарри моргнул и поднял глаза, увидев, что неподалеку на скамейке в парке сидит бородатый
мужчина с окладистой бородой и смотрит на него глубокими карими глазами. Мужчина
выглядел крупным и мускулистым, несмотря на свой очевидный возраст, но сидел совершенно
неподвижно, словно затаив дыхание ожидая ответа Гарри.

"Что же им делать?" пробормотал Гарри. "Их было больше".

"Ударь большого по яйцам несколько раз", - посоветовал старик. "Когда они поймут, что ты
будешь сопротивляться, они пойдут искать более легкую добычу".

Голос у мужчины был странный... ну, иностранный, подумал Гарри. У него не было ни
американского, ни австралийского, ни канадского акцента. Он не был похож ни на валлийский,
ни на кокни - он звучал странно.

"Тогда он расскажет моему дяде, меня выпороли и снова бросили в чулан на неделю без еды", -
пробормотал Гарри про себя. Он в панике поднял глаза, осознав, что сказал это вслух.

Глаза старика сузились, а борода, казалось, выпирала, и на мгновение у Гарри возникло
странное ощущение, что перед ним, возможно, самый опасный человек на свете.

"Правда?" Он протянул это слово, вложив в него целые романы смысла. "Ну, я в этих краях
недавно, поэтому не знаю, как все живут, но я уверен, что у вас есть законы,
предотвращающие жестокое обращение с детьми. Пойдемте поговорим с этим вашим дядей".

"Сэр, пожалуйста, правда, все в порядке, это....".

Старик схватил Гарри за руку - не так сильно, чтобы причинить боль, как это сделал бы дядя
Вернон, но достаточно крепко, чтобы предотвратить любую возможность побега, - и начал
маршировать по улице. "Где ты живешь, малыш?"

"Сэр, простите, что я сказал, но вы только все усложните..."

"Где ты живешь, парень?" - повторил старик стальным голосом.



"Номер 4 по Прайвет-драйв, сэр", - ответил Гарри под нос, не смотря на свою решимость не
позволить этому старику сделать его жизнь еще более несчастной, чем она уже была.

Они вдвоем пошли прочь из парка, пока не дошли до дома № 4 по Прайвет-драйв; там старик
посмотрел на Гарри сверху вниз. "Как тебя зовут, сынок?" - спросил он, впервые сменив тон на
почти, но не совсем, мягкий.

"Гарри, сэр".

"И ты живешь со своим дядей?"

"Да, сэр. И с тетей".

Гарри почувствовал, как что-то давит на его мозг, и воспоминания начали всплывать перед
глазами, почти как кино, показывающее шесть жалких лет, которые он провел у Дурслей.
Старик кивнул и прервал зрительный контакт, его бородатая челюсть снова отвисла.

"Мне не нравятся насильники детей", - прорычал он.

И с этими словами он подошел к входной двери и выбил ее ногой.

Через час Гарри Поттер навсегда покинул Дурслей. Через день после этого Дурсли навсегда
покинули Литтл Уингинг.

~~Катарн~~

~~Катарн~~

Кайл Катарн, как, по словам Гарри, звали старика, не жил поблизости от Суррея. На самом
деле он вообще не жил вблизи Лондона, а обосновался в небольшой деревушке под названием
Нотт-Энд-на-Море, которая находилась почти так далеко от Лондона, как только можно было
находиться в Британии.

Гарри узнал это и многое другое за четыре часа езды до дома Кайла. Например, он узнал, что у
Кайла Катарна есть собственный автомобиль - новенькая Toyota 4Runner 1988 года выпуска. Он
узнал, что Кайл не очень много говорит; и он узнал, что Кайл Катарн напугал его так, как он
никогда раньше не думал, что может быть напуган, и не только из-за того, как он так быстро
убедил Дурслей отпустить его с ним.

"Сэр, - спросил Гарри на втором часу их путешествия, - вы собираетесь меня убить?"



Старик фыркнул и мгновение недоверчиво смотрел на Гарри, а затем рассмеялся. Смех ничуть
не смягчил его ужасающий облик. "Убить тебя? Если бы я собирался тебя убить, ты был бы уже
мертв в парке. Нет, я искал тебя почти с тех пор, как попал на эту забытую Силой планету. До
сих пор не знаю, почему, но нет, я не собираюсь тебя убивать. Я собираюсь обучить тебя".

Гарри открыл было рот, чтобы спросить, что он имеет в виду, но тут же закрыл его,
ухватившись за мысль, что Кайл не собирается его убивать. Шаг за шагом - таков был
жизненный девиз Гарри.

~~Катарн~~

~~Катарн~~

Они приехали в удивительно милое бунгало, расположенное через устье Вайра от Флитвуда.
"Пойдем, малыш, - сказал старик, ведя Гарри внутрь.

В доме не было почти никакой обстановки. То, что должно было бы быть гостиной, выглядело
как грубая и неухоженная комната: толстые коврики с переплетениями смягчали пол, а по
краям лежали кучи подушек, как стулья. В столовой был стол, но он был загромождён кучами
странных, похожих на пластик оболочек, которые выглядели почти как бумага.
Приглядевшись, Гарри увидел, как в одной из оболочек что-то мелькнуло, как в телевизоре,
хотя по толщине это был лист бумаги.

Кайл указал на один из двух табуретов, стоящих у барной стойки, выходящей на кухню:
"Садись".

Гарри так и сделал, стараясь не дрожать. Он с интересом наблюдал, как Катарн достал из
холодильника маленькую черную коробочку, сорвал крышку и положил ее перед мальчиком.
Гарри с удивлением увидел, как от неожиданно теплой тарелки с неопознанной едой идет пар.
Мгновение спустя Кайл протянул ему вилку. "Не могу сказать, что это лучшая еда в мире, но
она теплая, сытная и содержит все необходимые витамины и минералы".

"Что это?"

"Старый паек с моего корабля, готовый к употреблению. Считайте, что это как кожа для сапог
с подливкой".

Это было не так уж плохо, и лучше, чем вообще ничего не есть, так что Гарри поел. Гарри
наблюдал за Кайлом. Тот копошился на почти пустой кухне, пока не нашел стакан и не налил
Гарри воды из-под крана.

"Ладно, приступим к делу", - объявил Кайл. Он подошел к столу и взял один из мигающих,
светящихся листков небумаги. "Гарри Джеймс Поттер. Возраст 8 лет. Сын Джеймса и Лили



Поттер, умерших. Приемный родитель: Кайл Катарн. Бла-бла-бла..."

"Сэр?"

"Что, малыш?"

"Что ты делаешь?"

"Вношу изменения в правительственные записи, чтобы показать, что я твой опекун".

"С помощью листа бумаги?"

"Это волшебная бумага", - сказал Кайл и подмигнул, продолжая водить пальцами по странной
поверхности. "Ну вот, этого должно хватить. Теперь ты официально мой подопечный".

"Зачем... зачем ты это делаешь?"

"Черт меня побери, если я знаю", - пожал плечами Кайл. "Я приехал сюда, чтобы уехать от
всего этого, а не ввязываться в местные проблемы. Подумал, что это место находится как
можно дальше от центра галактики - посреди проклятой ситхами зоны отключения в дальней
части Неизвестного региона. И как только я устроился, Сила послала меня в дикую погоню за
Ранкором, чтобы найти тебя. Что в тебе особенного, интересно?"

"Ничего, сэр. Я просто Гарри".

"Ну, просто Гарри, но Сила говорит об обратном. И я скажу, что для такого тощего коротышки
у тебя очень сильное присутствие Силы. Думаю, даже Энакин Соло не обладал таким сиянием
в детстве". Последнее было сказано с глубокой печалью.

Гарри не знал, что сказать или что сделать, поэтому он молча сел перед пустым контейнером и
уставился на свои руки.

Момент покоя длился недолго. "А вот и они", - сказал Кайл из гостиной, куда он зашел и где
просто стоял.
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